npog glAtmmnnoioug (To The Philippians)

Chapter 4

4:1 WoTE adeAgot uot ayarnntot Kat emutodnTot Xopa Kat OTEPAVOG [§le]V) 00TWG
hOste adelfoi moi agapEtoi kai epipothEtoi chara kai stefanos mou houtOs

5620 woote 80 adeA@og 3427 eyw 27 ayanntog 2532 kat 1973 emunoOntog 5479 xapa 2532 kat 4736 otepovog 3450 eyw 3779 00TWG
so-too siblings [to]l-me beloved and anticipated happiness and award [of]-me likewise

OTNKETE €V KL PLW ayamnntot 4:2  gvodlav MO PAKOAW Kat ouvTLXNV MAPAKAAW TO0

stEkete en kurio agapEtoi euodian parakalO kai suntuchEn parakalO to
4739 oTNKW 1722 ev 2962 KuploGg 27 ayarnntog 2136 evobla 3870 napokaAew 2532 kat 4941 ovvtuxn 3870 napokaAew 3588 6

yous-stand-firm! in master beloved Euodia l-am-advocating and Syntyche l-am-advocating the

auTo QPOVELY €V KL PLW 4:3 vat EPWTW KoL o€ yvnole ouluye
auto fronein en kurio nai erOtO kai se gnEsie suzuge

846 autoG 5426 ppovew 1722 ev 2962 KupLog 3483 vau 2065 epwtow 2532 kat 4571 c0v 1103 yvnowwg 4805 ouluyog
it to-think in master yes l-am-interrogating and you (oh)-genuine Suzugos

GUAAQPBAvVOL auTalg alTtweg €V W ELAYYEALW guvnbAnoav Hot METQ Kat
sullambanou autais haitines en to euangeliO sunEthlEsan moi meta kai
4815 ouAAapBovw 846 autog 3748 6oTig 1722 ev 35880 2098 gvayyeALov 4866 oLVOOAEW 3427 eyw 3326 peta 2532 Kot

you-seize! [to]-selves which-some in [to]-the [to]-good-news they-competed-together [to]-me with and

KANMEVTOG KoL TWY Aoumwv CLVEPYWV Hou oQ-wiy T OVOUO T €V BBAW wng 4:4
kIEmentos kai ton loipOn sunergOn mou of-which ta onomata en biblO zOEs

2815 KANuNG 2532 kot 35886 3062 Aotmov 4904 ouvepyoG 3450 eyw  373906¢ 35880 3686 0voupa 1722 ev 976 BBAog 2222 Twn
[of]-Clement and [of]-the [of]-remaining [of]-co-workers  [of]-me  [of]-which the names in book [of]-life

XQLPETE €V KL PLW MavToTE TTOALY £pwW XQULPETE 4:5 7o ETLELKEG OHWY

chairete en kurio pantote palin erO chairete to epieikes humOn
5463 xaipw 1722 ev 2962 kvploG 3842 mavtote 3825 maAwv 2046 epew 5463 xalpw 35886 1933 emielkng 5216 OUELG
yous-be-happy! in master always again I-shall-ask yous-be-happy! the moderate [of]-yous

yvwodntw naow  avbpwrolg o} KLPLOG EYYUG 4:6 undev MEPLUVATE OAN’ €V
gnOsthEtO pasin anthrOpois ho kurios engus mEden merimnate all’ en

5682 yLvwokw 3956 mag 444 avBpwnog 35880 2962 kuplog 1451 gyyug 3367 undelg 3309 peplpvow 235 aAAa 1722 €v
let-him/her/it-be-known! [to]-all [to]-people the master near not-even-one yous-be-anxious! but in

TV TL n npoosLyNn Kot ™ denoetl METQ ELYAPLOTLOG TO  QLTNPATO OHWY
panti tE proseuchE kai tE deEsei meta eucharistias ta aitEmata humOn
3956 nag 35880 4335 mpooesuxn 2532 kot 35880 1162 6enotg 3326 peta 2169 gvxaplotia 358860 155 attnua 5216 OueLg
[tol-every [to]-the prayer and [to]-the [to]-serious-request with [of]-thanks the requests [of]-yous

YVwpLleobw mpPOoG TOV Beov  4:7 Kat N €lpnvn TOL Beov N Omepeyovoa
gnOrizesthO pros ton theon kai hE eirEnE tou theou hE huperechousa
1107 yvwpllw 4314 npog 35886 2316 Heog 2532 kat 358806 1515¢€lpnvn 35880 23160e€0Gg 35880 5242 imepexw
let-him/her/it-be-known! toward the God and the peace [of]-the  [of]-God the being-superior

movTa VoLV @poLPNOEL TOG KapdLag OuWvY Kot T™ VONUa T OHWY €V XPLOTW

panta noun frourEsei tas kardias humOn kai ta noEmata humOn en christO
3956 mag 3563 voug 5432 gpouvpew 3588 0 2588 kapbia 5216 OpELG 2532 kat 3588 0 3540 vonua 5216 bpeElg 1722 ev 5547 xpLoTog
all mind shall-post-guard those [of]-heart [of]-yous and the minds [of]-yous in [to]-anointed

tnoov 4:8 710 Aourov adeAgol ooa €0TV aAnén ooa ggpva ooa Slkaa
iEsou to loipon adelfoi hosa estin alEthE hosa semna hosa dikaia
2424 (nooug 35886 3063 Aotntov 80 adeA@og 3745 600G 2076 €yt 227 aAnbng 3745 600¢ 4586 ogeuvog 3745 600G 1342 Skalog
[of]-Jesus the remaining siblings all-that is true all-that dignified all-that just

ooa ayva ooa TPOTQLAN ooa EVPNUA €L TG apPETN Kat €L TG

hosa hagna hosa prosfilE hosa eufEma ei tis aretE kai ei tis
3745 60o¢ 53 ayvog 3745 600¢ 4375 mpoo@AnGg 3745 600G¢ 2163 evpnuog 1487 €t 5101 tig¢ 703 apetn 2532 kot 1487 et 5101 TLg

all-that pure all-that kindly-inclined all-that well-spoken-of if who [tol-valor and if who

EMALVOG TOLTA Aoywlleobe  4:9 « Kat epabeTE Kat nopeAaPeTe Kal  NKovooTE
epainos tauta logizesthe ha kai emathete kai parelabete kai Ekousate
1868 ematvog 5023 6utog 3049 AoyLlopal 3739 6¢ 2532 kat 3129 povBovw 2532 kot 3880 mapaAapBavw 2532 kat - 191 akovw
praise these-things yous-calculate which and yous-learned and yous-accepted and yous-heard

Kat el0eTe €V EHOL TOLTA PO OOETE Kat o] Beog ng €Lpnvng [ondelt ued’
kai eidete en emoi tauta prassete kai ho theos tEs eirEnEs estai meth’
2532 kat 1492 €ldw 1722 ev 1698 eyw 5023 6utog 4238 mpaocow 2532 kat 35880 2316 6eco¢ 358806 1515¢&tpnun 2071 it 3326 pETQ
and yous-saw in [to]l-me  these-things yous-practice! and the God [of]-the  [of]-peace shall-be with

Opwv  4:10  exapnv 13 €V KLPLW MEYAAWG 0Tl nén noTE aveBaAeTe T0
humOn echarEn de en kurio megalOs hoti EdE pote anethalete to
5216 OMELG 5463 xatpw 1161 6 1722 ev 2962 kuplog 3171 peyaAwg 3754 6tL 2235n6n 4219 mote 330 avabaAAw 35886
[of]-yous l-was-happy yet in master greatly since already when? revived the

omep €OV PPOVELY €Q’ W Kalt EQPPOVELTE NKALPELOBE 13 4:11 ovy oTL

huper emou fronein ef’ hO kai efroneite Ekaireisthe de ouch hoti
5228 mep 1700 eyw 5426 ppovew 1909 emt 3739 wg 2532 kot 5426 @povew 170 akatpeopaL 1161 6¢ 3756 00 3754 6TL

over [of]-me to-think upon [to]-whom and you-thought yous-lacked-opportunity yet not since

Ka B’ boTtepnow AEyw YW yap €pabov €V olg ELUL aLTAPKNG ewal  4:12
kath’ husterEsin legO egO gar emathon en hois eimi autarkEs einai
2596 kata 5304 botepnolg 3004 Aeyw 1473 eyw 1063 yoap 3129 povBovw 1722 ev 37396¢ 1510 eyt 842 avtapkng 1511 Lt
according-to lack l-am-saying | because I-learned in [to]-whom l-am self-sufficient to-be

owda KoL Tamnewovobat owa KoL TIEPLOOEVELY €V TavTL Kot €V Taow

oida kai tapeinousthai oida kai perisseuein en panti kai en pasin
1492 etdw 2532 kat 5013 tamewvow 1492 e1dw 2532 kat 4052 neploosvw 1722 ev 3956 mag 2532 kot 1722 ev 3956 nag
I-have-seen and to-be-humbled I-have-seen and to-exceed in [tol-every and in [to]-all

MEHLNHOL Kat xoptaleobal Kat TEEWOV Kat TIEPLOCEVELY Kat botepewobatl 4:13 navta

memuEmai kai chortazesthai kai peinan kai perisseuein kai hustereisthai panta

3453 puew 2532 kat 5526 xoptolw 2532 kat 3983 mewow 2532 kat 4052 meplooevw 2532 kot 5302 bOTEPEW 3956 nag
I-have-been-initiated and to-be-filled and to-hunger and to-exceed and to-lack all

LoYLW €V W £VBLVAPOLYTL ue 4:14 ANV KAAWG EMONOATE OLYKOWWVYNOAVTEG uov
ischuO en to endunamounti me plEn kalOs epoiEsate  sugkoinOnEsantes mou
2480 woyvw 1722 ev 358806 1743 gvbuvapow 3165 eyw 4133 nAnv 2573 KaAwg 4160 notew 4790 OLYKOLVWVEW 3450 eyw
I-have-strength in [to]-the empowering me except-that well yous-did joint-partnering [of]-me



™ OAWEL 4:15 odate oe KoL OMELG @LALTIIINGLOL oTL €V apxn TOUL
tE thlipsei oidate de kai humeis filippEsioi hoti en archE tou
35880 2347 6Awg 1492 edw 1161 6e 2532 kot 5210 buelg 5374 guAtmnnotog 3754 6tL 1722 ev 746 apyxn 35880
[to]-the [to]-pressure yous-have-seen yet and yous (oh)-Philippians since in [to]-origin  [of]-the
EVQYYEALOL oTE €ENABov amno HoKEDOVLAG ovdepLa Hot EKKANOLa E£KOLVWVNOEY €1G
euangeliou hote exElthon apo makedonias oudemia moi ekklEsia ekoinOnEsen eis
2098 evayyeAtov 3753 6te 1831 eEepyopat 575 armo 3109 pakedovia 3762 ouvdbelg 3427 eyw 1577 ekkAnola 2841 Kowvwvew 1519 €1
[of]-good-news when I/they-came-out  from [of]l-Macedonia not-even-one [to]-me  [to]-congregation participates into
Aoyov dooewg Kat ANUYEWG €L un OUEL Hovou 4:16 oTL Kot €V
logon doseOs kai IEmpseOs ei mE humeis monoi hoti kai en
3056 Aoyog 1394 60016 2532 kau 3028 Anpytg 1487 et 3361 un 5210 Oupelg 3441 povog 3754 6TL 2532 kat 1722 €v
saying [of]-donation-given and [of]-donation-received if not yous sole since and
BegoaAovikn Kat anag Kat olls ELG ™mv XPELOY Hot enepyate 4:17  ovy oTL
thessalonikE kai hapax kai dis eis tEn chreian moi epempsate ouch hoti
2332 Becoolovikn 2532 kot 530 ana§ 2532 kot 1364 61 1519 e1g 3588 tnv 5532 xpeta 3427 eyw 3992 mepnw 3756 ov 3754 6TL
[to]-Thessalonica and once and twice into the reason [to]-me yous-sent not since
emgnTw TO0 doua aAAQ emilnTw TOV Kapmov TOV  mMAgovalovTa €1G Aoyov OHwv
epizEtO to doma alla epizEtO ton karpon ton pleonazonta eis logon humOn
1934 emilntew 35880 1390 6opa 235 aAAa 1934 emilntew 358806 2590 kapmog 35880 4121 mAesovalw 1519 elg 3056 Aoyog 5216 OueLg
l-am-seeking the gift but l-am-seeking the produce the increasing into saying [of]-yous
4:18 ATEX W o¢ navTo KoL TMEPLOCEV W TMEMANPWHOL de€aevog napa
apechO de panta kai perisseuO peplErOmai dexamenos para
568 anexw 1161 6 3956 mag 2532 Kat 4052 neplooevw 4137 nAnpow 1209 dexopat 3844 nopa
l-am-receiving-full-amount yet all and l-am-now-exceeding I-have-been-filled-up accepting beside
ET‘[(X(ppOGLTOU TQa ncxp’ Duw\) ogunv EU(A)@[(XC Buolav GEKTI‘]\) EVaPECTOV ™w Bew
epafroditou ta par’ humOn osmEn euOdias thusian dektEn euareston to theO
1891 emagpoditog 3588 0 3844 mapa 5216 buelg 3744 ooun 2175 evwdla 2378 Buola 1184 6ektog 2101 evapsotog¢ 35880 2316 Heog
[of]-Epaphroditus the beside [of]-yous  fragrance [of]-perfume  sacrifice acceptable well-pleasing [to]-the  [to]-God
4:19 o} [o13 Beog Hou MANPWOEL OOV XPELAV WY Kata TO TAOLTOG aLTOL
ho de theos mou plErOsei pasan chreian humOn kata to ploutos autou
35880 116106e 2316 60e0Gg 3450 eyw 4137 mAnpow 3956 mag 5532 xpelo 5216 Opelg 2596 kata 3588 0 4149 mAouTog 846 auTog
the yet God [of]-me shall-fill-up all reason [of]-yous down the wealth [of]-self
€V b0&n €V XPLOTW tnoov 4:20 Tw o¢e few Ka noTeL WY n
en doxE en christO iEsou to de theO kai patri hEmOn hE
1722 ev 1391 60&a 1722 ¢ev 5547 xplotog 2424 \nooug 35880 116106e 231660g0G¢ 2532 kat 3962 matnp 2257 épelg 35880
in [to]-honor in [to]-anointed [of]-Jesus [to]-the yet [to]-God and [to]-father [of]-us the
doga £1G TOLG  QWYVOG  TWY  owWvwyv  opnv  4:21  aonooacfe  mavia ayLov €V XPLOTW
doxa eis tous aiOnas ton aionOn amEn aspasasthe panta hagion en christO
1391 60&a 1519 € 35886 165awwv 358806 165 awwv 281 aunv 782 aonadopat 3956 nog 40 &yLog 1722 ev 5547 xplotog
honor into the ages [of]-the [of]-ages truly yous-greet! all consecrated in [to]-anointed
tnoov aonadovTatl Opag ol oLV €uoL abedpol  4:22 oaonalovTal Ouacg MOVTEC ol
iEsou aspazontai humas hoi sun emoi adelfoi aspazontai humas pantes hoi
2424 (noouvg 782 aomnoafopat 5209 bpag 3588 6 4862 ouv 1698 eyw 80 adeAgog 782 aonafopat 5209 bpog 3956 mag 35880
[of]-Jesus they-greet yous the together-with  [to]-me siblings they-greet yous all the
Qyot HaAoTa o¢e ol €K NG  KOwOpog  owkwG. 4:23 n XOPLG TOL KUPLOL
hagioi malista de hoi ek tEs kaisaros oikias hE charis tou kuriou
40 &yLog 3122 poAlota 1161 6€ 358806 1537 ek 35886 2541 kawooap 3614 otk 35886 5485 xaplg 358806 2962 Kuplog
consecrated especially yet the out [of]-the [of]-Caesar [of]-house the favor [of]-the [of]-master
Ltnoov XpLoTtouv METQ TOU  TIVELHOTOG OpwY
iEsou christou meta tou pneumatos  humOn

2424 «nooug

[of]-Jesus [of]-anointed

5547 xplotoGg 3326 peta 35880

with [of]-the

4151 mvevpao 5216 DPELG
[of]-breath

[of]-yous



